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1 Bezpieczeństwo
Producent nie odpowiada za szkody spowodowane:

 uszkodzeniami produktu wywołanymi czynnikami mechanicznymi 
i przepięciami

 zmiany w produkcie dokonane bez wyraźnej zgody producenta

 użytkowaniem do celów innych niż opisane w niniejszej instrukcji.

 naprawą urządzenia serwisowego przez nieprzeszkolony personel

!
OSTROŻNIE! 
 Urządzenie AirCon Service może być wykorzystywane wyłącznie 

przez personel, który może wykazać się odpowiednim wykształce-
niem technicznym i zna sposób działania oraz podstawowe zasady 
związane z ASC, takie jak układy chłodnicze lub klimatyzacyjne, a 
także czynniki chłodnicze.

 Stosować moduł analityczny tylko zgodnie z przewidzianym przezna-
czeniem.

2 Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Moduł analityczny służy do analizy czynnika chłodniczego w układach kli-
matyzacyjnych samochodów z czynnikiem chłodniczym R-134a. Urzą-
dzenie jest przeznaczone do profesjonalnego stosowania w warsztatach.

Moduł analityczny może być obsługiwany wyłącznie przez wykwalifiko-
wany personel obeznany z konserwacją układów klimatyzacji.
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3 Opis techniczny
Moduł analityczny służy do określania stopnia czystości R-134a. Nadaje 
się on do wyświetlania następujących udziałów czynnika chłodniczego:

 R-134a

 R12

 R-22

 HC (węglowodory, np. izobutan lub propan)

 Air

 Unknown

Moduł analityczny sporządza zestawienie udziałów procentowych 
poszczególnych gazów. Doliczany jest ewentualny udział powietrza (np. 
100 % czystego czynnika chłodniczego R-134a + 10 % powietrza). 
Zestawienie to jest przekazywane do wyświetlacza i drukarki urządzenia 
AirConServiceCenter.

4 Eksploatacja

4.1 Analiza czynnika chłodniczego

I
Wyświetlone zostanie menu trybu czuwania.

1. Aby przejść do głównego menu, należy nacisnąć strzałkę  lub .
2. W głównym menu należy wybrać za pomocą strzałek  lub  „Inne 

opcje”:

3. Potwierdzić przyciskiem ENTER.

WSKAZÓWKA 
Odłączyć ewentualny moduł analityczny od klimatyzacji.

Czynnik g. XXXX

Olej PAG ml XXX

Barwnik UV ml XXX

11:56:35 10/03/18

Tryb automatyczny □

Wybor wlasny □

Inne opcje ■

ENTER-OK STOP-EXIT ?

Napelnianie butli □

Plukanie A/C □

Test czynnika ■

ENTER-OK STOP-EXIT ?
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4. Przyciskiem strzałki wybrać opcję  „Test czynnika”i potwierdzić 
przyciskiem ENTER:

I
5. Przyciskiem strzałki wybrać opcję  „Tak”i potwierdzić przyciskiem 

ENTER:

Moduł analityczny jest rozgrzewany.
Następnie wyświetlany jest następujący komunikat:

6. Złącze serwisowe modułu analitycznego połączyć z przyłączem 
niskiego ciśnienia klimatyzatora pojazdu.

7. Otworzyć złącze serwisowe.
8. Potwierdzić przyciskiem ENTER.

Jeśli na wyświetlaczu pulsuje komunikat „Please wait”, analiza czynnika 
chłodniczego jest w toku. Proces ten może potrwać do dwóch minut.

Na wyświetlaczu pojawiają się następujące komunikaty:

9. Zamknąć przyłącze niskiego ciśnienia i odłączyć od układu 
klimatyzacji.

Test czynnika

Tak

Nie

ENTER-OK STOP-EXIT ?

WSKAZÓWKA 
Jeśli punkt menu „Test czynnika” nie zostanie wyświetlony, proszę 
zobaczyć rozdz. „Moduł analityczny nie został rozpoznany” na stronie 6.

Don't connect to

the A/C system yet!

Warm up

Please wait!

Podlacz waz HP do

zew. zbiornika z

nowym R - 134a.
ENTER-OK STOP-EXIT ?

Odlacz waz HP od

zew. zbiornika z

nowym R - 134a.
ENTER-OK
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10. Potwierdzić przyciskiem ENTER.
✓ Na wyświetlaczu pojawiają się następujące komunikaty:

I
Po pomyślnym przeprowadzeniu analizy wynik zostanie wygenerowany 
za pomocą drukarki.

Przykład:

11. Należy podjąć następujące działania:
– Nacisnąć przycisk  w celu wyświetlenia drugiej strony.
– Nacisnąć ENTER, aby ponownie wydrukować zestawienie.
– Nacisnąć przycisk STOP, aby zakończyć analizę.

Test czynnika

CODE: 00000

Analysis ok

R134a  100.0%

R12  0.0%

R22  0.0%

< ┘ PRINT STOP-EXIT ?

WSKAZÓWKA 
Jeśli analiza się nie powiedzie, zamiast komunikatu „CODE: 00000” 
pojawi się komunikat o błędzie. W celu usunięcia błędu zobacz rozdz. 
„Kody błędów” na stronie 7.
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4.2 Moduł analityczny nie został rozpoznany
Jeśli punkt menu „Test czynnika” się nie wyświetli, oznacza to, że 
AirConServiceCenter nie rozpoznał modułu analitycznego.

Należy podjąć następujące działania:
1. Nacisnąć przycisk STOP, aby przejść do menu czuwania (stand by).

2. Nacisnąć przycisk C.
✓ Jeśli moduł analityczny zostanie rozpoznany, wyświetlony zostanie 

następujący komunikat.

Jeśli AirConServiceCenter w dalszym ciągu nie rozpoznaje modułu ana-
litycznego, należy postąpić w następujący sposób:
1. Wyciągnąć wtyczkę z modułu analitycznego.
2. Sprawdzić obłożenie gniazd wtyczki.
3. Wstawić wtyczkę.

Zwrócić uwagę na to, żeby wtyczka została całkowicie wstawiona aż 
do słyszalnego kliknięcia.

4. Nacisnąć przycisk STOP, aby przejść do menu czuwania (stand by).
5. Odczekać 1 min.

Ponownie uruchomić analizę czynnika chłodniczego (rozdz. „Analiza 
czynnika chłodniczego” na stronie 3).

Czynnik g. XXXX

Olej PAG ml XXX

Barwnik UV ml XXX

11:56:35 10/03/18

PS=mb. 27

TEMP=21°

Gas analyzer  OK
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5 Kody błędów
Usterka Przyczyna Pomoc
Na wyświetlaczu pojawia się
„Error G1”

Połączenie z modułem 
analizy nie powiodło się.

Sprawdzić połączenia.
Czy aktywowane zostały 
diody LED modułu?

Na wyświetlaczu pojawia się
„00001”

Wartości pomiarowe są 
niestabilne.

Możliwe elektryczne źródła 
zakłócenia, jak np. telefony 
komórkowe lub spawarki 
przechowywać z dala od 
urządzenia.

Na wyświetlaczu pojawia się
„00002”

Wartości pomiarowe są 
nieproporcjonalnie wysokie.

Możliwe elektryczne źródła 
zakłócenia, jak np. telefony 
komórkowe lub spawarki 
przechowywać z dala od 
urządzenia.

Na wyświetlaczu pojawia się
„00003”

Nie powiodła się kalibracja 
z powietrzem otoczenia.

Zapewnić wystarczającą 
wentylację urządzenia.
Najpierw usunąć ew. wycie-
kającym czynnik chłodniczy.

Na wyświetlaczu pojawia się
„00004”

Urządzenie pracuje poza 
zalecanym zakresem 
temperatury.

Uruchamiać urządzenie tylko 
w pomieszczeniach o odpo-
wiedniej temperaturze 
(10 °C – 45 °C).
Zapewnić wystarczającą 
wentylację.

Na wyświetlaczu pojawia się
„00005”

Próbka czynnika chłodni-
czego posiada wysoki udział 
powietrza lub ilość czynnika 
chłodniczego była za mała 
do dokonania pomiaru.

Upewnić się, czy występuje 
odpowiednie ciśnienie czyn-
nika chłodniczego.
Upewnić się, czy wszystkie 
węże połączeniowe są podłą-
czone, nie są zgięte i czy są 
wolne od oleju. 
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